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Аннотация
Впервые в  истории публикуется материал «Видений и  снов

раби Хаима Виталя» в  переводе на  русский язык. Также
рекомендуются к  прочтению следующие книги Эстер Кей
на  русском языке: «Биографии цфатских каббалистов»,
«Импринты, матрицы и  парадигмы в  лурианской каббале»,
романы «Маршал», «Эстер».
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Рекомендация раввина

Ш. Элиягу
 

Эстер Кей уже не первый раз издает книги, занимающи-
еся исследованием цфатской традиции каббалы, переводит
первоисточники и обобщает свой опыт работы с учениками
во всем мире.

Вместе с мужем – раввином Элиягу Кей – она проводит
исследования в области лурианской каббалы и позволяет ту-
ристам и посетителям Цфата ощутить атмосферу и мистиче-
ский опыт прикосновения к чуду. Все ее книги известны рус-
ско- и англоговорящим читателям, ищущим свой путь к со-
блюдению заповедей. Ее передача ивритских первоисточни-
ков отличается живостью и красивым слогом. Не сомнева-
юсь, что и новая книга будет воспринята читателями с бла-
годарностью.

Главный раввин
г. Цфата
р. Шмуэль Элиягу



 
 
 

 
Предисловие

 
Пожалуй, нет другого такого города на Земле, как распо-

ложенный в Верхней Галилее (Израиль) святой город Цфат.
Нет больше такого места, куда люди приезжали  бы с  од-
ной-единственной четкой целью: узнать что-то новое об уче-
нии каббалы.

Жемчужина Верхней Галилеи, как называют это место,
привлекает к себе духовно продвинутых людей, ищущих по-
стижения тайн, стремящихся к эзотерическому. Откуда та-
кое восторженное отношение именно к Цфату? Ведь учение
каббалы было развито и в Провансе, и в Иерусалиме, и в То-
ледо. Цфат – родина лурианской каббалы, и в этом – его
основное значение.

Из четырех первоэлементов именно Цфату соответству-
ет элемент Духа или воздуха. Город находится в уделе Наф-
тали – самого быстроногого из числа двенадцати сыновей
Яакова. Это говорит о  меркурианской (планета Меркурий
как знак коммуникации) природе города; Цфат – городме-
диум, интегрирующий культуру, религию, мистику и исце-
ление души и тела. Недаром основное занятие его жителей
связано с медициной и паломническим туризмом, изучени-
ем Торы и каббалы, здоровым питанием и экологией.

В этом городе – Ара де-Галиль – столице Галилеи должен,
согласно Талмуду, впервые раскрыться Мессия (Машиах –



 
 
 

Помазанник Б-га).
Луриа – такова фамилия АРИ – основоположника этого

учения, ярко проявившего себя сначала в  Египте, а  затем
в Галилее в XVI веке. Но почему именно лурианская каб-
бала завоевала все сердца? Почему именно эта географиче-
ская точка, Цфат, настолько неразрывно связана с понятием
каббалы вообще? Почему с Цфата мы начинаем и в той же
точке завершаем наше повествование о биографиях самых
известных каббалистов? Что такое вообще эта пресловутая
каббала, а уж тем более – лурианская?

Что прибавляет нам знание каббалы? Если о каких-либо
персонажах Торы мы узнаем, что их души воплотились позд-
нее в других телах и снова встретились в различных ситуа-
циях с теми же людьми, с которыми взаимодействовали ра-
нее, то что это нам даст? Как может помочь нам изучение
реинкарнации (гильгуль) совершить без ошибок свой соб-
ственный процесс исправления? Приведу ряд примеров ги-
лгуля из классических книг каббалы: Элишева – Бат-Ше-
ва, Агарон – Аран – Урия, Элиэзер, раб Аврагама – Бнаягу
бен Йегояда, Йегошуа бин Нун – Йосеф (Прекрасный), Ра-
хав-блудница – Эшет Потифар, Аристотель – Автальон –
Антоний (Марк Аврелий), РаМБаМ – Шмуэль Вавилонский,
Нерон – рабби Меир. Просто некий набор имен или имен-ко-
дов, не правда ли?

Для понимающих и  сведущих в  текстах первоисточни-
ков эти сведения подобны пьянящему вину. Тут и причи-



 
 
 

на, и следствие, и преступление, и наказание, и добродетель,
и воздаяние, и в целом отсюда следует вывод о том, что есть
у мира Хозяин. О том, что наша жизнь – некий пазл, в кото-
ром всё рано или поздно будет расставлено по местам. Зная
это, человек совершенно иначе смотрит на мир!



 
 
 

 
Первая глава.

Исторический срез
 

Заметьте потрясающее стечение обстоятельств: развитие
каббалы в Цфате приходится на начало XVI века, и пред-
шествовали ему два важнейших события, расширившие вос-
приятие мира для человека того времени, открывшие перед
ним новые горизонты. А именно: книгопечатание и откры-
тие Америки.

Первая еврейская книга была отпечатана в  1475  году,
к концу века было уже около сотни томов… и тут же Ко-
лумб в 1492 году открывает Америку – Индию своего серд-
ца. Три значительных личности встречаются в  Цфате: рав-
вины Бейрав, Алькабец и Каро (РаМаК на тот момент толь-
ко-только отметил бар-мицву). Они подняли вопрос о вос-
становлении института смихи – инициации раввинов, ко-
торую за 1500 лет до того прервало римское насильствен-
ное  вмешательство в  дела евреев. Книга «Зогар» была от-
печатана впервые в Италии, в Мантуе. Рабби Хаиму Вита-
лю было пятнадцать лет на тот момент. Вскоре он поступил
на учебу к рабби Моше Альшейху. Пройдет еще немного лет,
и вскоре появятся те, через кого суждено раскрыться тайнам
лурианской каббалы. В этом отчетливо видна поступь Ма-
шиаха.



 
 
 

Каббала – субботнее лакомство, удел многих в мире буду-
щего – логическое завершение всех предыдущих, «буднич-
ных» шести тысячелетий. Спадает завеса с тайн географии,
естествознания, физики, химии, человечество делает откры-
тие одно за другим, начинают исполняться слова РаМБаМа
о том, что и Высшее Знание, и низшее переполнят инфор-
мационное пространство, как воды океана наполняют аква-
торию. А мир как раз в эти годы узнает об открытии Магел-
ланова пролива. Завоевания Кортеса и Корте-Реала, откры-
тия Колумба и Веспуччи, Васко да Гама, Кабрала и Пинсона,
де Леона и де Бальбоа охватывают практически все водные
пустыни и перешейки, и с этого момента уже не существует
для человечества неведомых морей. Об этом нам сообщает
и сам рабби Хаим Виталь  – автор «Книги Видений»  – сын
и представитель того поколения.

При столь стремительных темпах – все происходит при-
мерно за пятьдесят лет – мир меняет свой облик, отражен-
ный в  географических картах, не  от  года к  году, а  от  ме-
сяца к месяцу! Гравировщики карт и космографы не в си-
лах справиться с огромным количеством заказов! Как толь-
ко «столица картографии» – Аугсбург – передает книжному
рынку последние точные карты мира, все снова опрокинуто
и карты надо изготавливать заново! Ибо то, что считали ост-
ровом, оказывалось частью материка, а то, что принимали
за Индию – новым огромным континентом, и надо наносить
на  карты новые реки, новые берега, новые горные хребты



 
 
 

и массивы. И что же? Не успеют граверы управиться со све-
жей картой, так поступают новые данные, более точные.

Воспользуемся яркой параллелью между водными про-
сторами и знанием каббалы, поскольку так поступал РаМ-
БаМ, завершая труд «Яд га-Хазака» и желая подчеркнуть об-
ширность раскрытия внутренней части Торы и ее мудрости,
сравнивая это раскрытие с разлитием вод океанских1. Когда
речь идет о раскрытии Машиаха (Мессии), сама Тора поль-
зуется сравнением воды с мудростью, причем нижняя вода,
которая вырывается из подземных источников, ассоцииру-
ется с потоком технологий, то есть мудростью не святой –
чисто познавательной и обслуживающей наше ЭГО, а  верх-
ние воды – с Небес – олицетворяют раскрытие Высшей Муд-
рости – каббалы.

Только представьте себе! Никогда еще человечество
не переживало таких бешеных, опьяняющих, победоносных
темпов развития, как в эти пятьдесят лет, когда впервые бы-
ли окончательно определены форма и объем Земли, и че-
ловечество познало круглую планету, на  которой оно жи-
вет, дышит, мыслит уже пять полных тысяч лет. Вступление
в  шестое тысячелетие  – его первые столетия  – означают
рассвет нового дня, зарю новой эры, означают Мысль о гря-
дущей Субботе мира – о великом вселенском покое, который
принесет с собой седьмое тысячелетие .

1 «Ибо наполнилась земля знанием Вс-вышнего, как полно водами море», Йе-
шаягу, 11:9.



 
 
 

Подготовка к этой субботе означает два аспекта: полное
познание окружающего мира и глубина самоосознания со-
творенного Б-гом существа.

                                    * * *

Перед вами – документально-художественное повествова-
ние, основанное на информации, содержащейся в довольно
обширной мистической литературе на данную тему. Боль-
шая часть ее написана на иврите и практически недоступ-
на русскоязычному читателю. В ходе изложения материала
я отмечаю, что тот или иной вывод или сравнение являются
авторскими и не обладают статусом непререкаемой истины.
Если существует несколько версий одной истории, я выби-
рала одну из них, оставляя дополнительную трактовку для
приложения. Таким образом, ни одна из версий не была про-
игнорирована.

Целью написания моей первой книги «У истоков луриан-
ской каббалы» была необходимость раскрыть русскоязычно-
му читателю некоторые аспекты каббалы и хасидизма и по-
казать, как хасидизм освещает тайное учение. Данная  же
книга по каббале отличается более глубоким проникновени-
ем в суть биографий и трудов каббалистов и, с другой сторо-
ны, большей степенью реализованного знания. За последние
двадцать лет нам довелось много преподавать. Мы излагали
и объясняли это учение самым разным людям – как евреям,



 
 
 

так и неевреям – на четырех языках на просторах интерне-
та и в мировом центре каббалы. Каждый раз мы понимали
глубже и яснее, как именно стоит разъяснять тот или иной
аспект или концепцию, чтобы нас понял конкретный собе-
седник, носитель иного языка, иной ментальности, и поэто-
му данная книга гораздо полнее предыдущей. («У истоков»)

                                        * * *

Рабби Исраэль Бааль-Шем-Тов описывает восхождение
своей души в высшие миры и рассказывает, как она достиг-
ла там обители души Машиаха. По словам основоположника
хасидизма, на его вопрос к Машиаху, когда тот придет, он
услышал следующий ответ:

«Когда разольются родники твоего учения во  внешнем
[мире]»2.

Да будет на то воля Вс-вышнего, чтобы и эта книга внесла
свою скромную лепту в раскрытие Машиаха!

2 См. «Бен порат Йосеф», Письмо Бааль-Шем-Това, Львов, 1923.



 
 
 

 
Вторая глава.

Ошибочные подходы к каббале
 

Хочу указать на распространенную ошибку, корень кото-
рой кроется в неправильном понимании идеи каббалы в це-
лом. Многие думают, что можно изучать каббалу в отрыве
от служения Тому, Кто нам это тайное учение – одно из со-
ставляющих Торы, даровал. Люди тянутся к каббале, одна-
ко при этом пытаются схитрить, не принимая на себя ответ-
ственность за исполнение заповедей Торы. А разве мыслимо
вникать в строение миров, отвергая при этом их Создателя?

Рабби Моше Кордоверо  – РаМаК  – основатель одного
из центральных направлений в каббале, говорил о таких лю-
дях, которые не сведущи в законах Торы, но считают себя
вправе подвизаться на поприще тайного учения:

«Смотрят на звезды, а пропасти под ногами не видят».

Надеюсь, что эта книга поможет им более реалистично
смотреть на вещи.

Изучение каббалы не должно ассоциироваться с чем-то
экстравагантным. Каббалисту совсем необязательно расха-
живать босым, длинноволосым, в белых одеяниях с бубен-
чиками по улочкам древнего Цфата, хотя многие туристы,



 
 
 

увидев такую загадочную личность, впадают в мистический
транс и благоговейно шепчут: «Вот идет каббалист!» На са-
мом  же деле каббалистом может быть только благочести-
вый человек, полностью соблюдающий заповеди Торы и об-
ладающий рядом других, совершенно не бросающихся в гла-
за, достоинств. Да не покажется такое утверждение скучным
и приземленным! Вся жизнь по законам Торы, в сущности,
преисполнена мистики. Все веления Всевышнего – выше на-
шего разума. Да, конечно, гораздо интереснее и увлекатель-
нее рассуждать о  тайнах гильгулим  – перевоплощений душ
и фрагментах предыдущих существований в разных эпохах,
нежели предпринимать практические шаги к  тому, чтобы
прожить в луче воли Творца данную, конкретную, сегодняш-
нюю твою жизнь. И тем не менее, требуются именно эти ша-
ги.

Поэтому штурм основ еврейской мистики я рекомендую
начинать с изучения таинственной и чудесной книги, имену-
емой «Шульхан арух». С изучения и перехода «на рельсы»
кашерной еврейской жизни, если этот переход у вас пока еще
не состоялся. «Счастье начинается с повседневности» , – пи-
сал Михаил Булгаков.

Добавлю: святость  – тоже. Святость обретается повсе-
дневным неукоснительным следованием всем предписани-
ям Торы, воздержанием от нарушения ее запретов, углуб-
ленным изучением Пятикнижия, Книг Пророков, Талмуда,
мидраша, других разделов



 
 
 

Устного Учения. Необходимо, разумеется, руководство
соответствующих наставников. Только тогда создастся осно-
ва для правильного восприятия каббалы и будет обеспече-
на душевная гармония. Думаю, это и имел в виду мой учи-
тель из КфарХабада раввин Йешовам Сегаль, который, узнав
о моей работе над книгой об АРИ’зале, счел нужным дать
мне следующую рекомендацию:

«Когда ведешь речь о каббале, то людям надо прежде все-
го разъяснить, что самое главное – это тщательно выве-
ренный по  законам «Шульхан аруха» образ жизни. Это  –
условие успешного постижения более высоких материй.
С него начинается вся работа по духовному самосовершен-
ствованию и познанию тайн Торы.

Лестница Яакова крепко стояла на земле, поэтому и мог-
ла вести столь высоко в небо…»



 
 
 

 
Третья глава.

Статус святого
в еврейской традиции

 
За эпоху после завершения Талмуда лишь трое из всех ев-

рейских гигантов духа и мысли удостоились титула кадош –
святой: р. Хаим Бен-Атар – «Ор гаХаим», р. Моше Альшейх
и р. Ицхак Луриа Ашкенази. На иврите его обычно называют
АРИ – га-АРИ гаКадош или АРИ’заль. АРИ – аббревиатура
слов Ашкенази рабби Ицхак, и в то же время ивритское сло-
во арье означает лев. После ухода АРИ из этого мира к его
имени стали прибавлять аббревиатуру заль – от слов зихроно
ли-враха – «Пусть упоминание о праведнике принесет нам
благословение».

В отношении АРИ последующие поколения признали, что
он был потенциальным Машиахом – спасителем всего мира,
но современники не дали ему возможности проявить себя.

Вот что пишет каббалист р. Нафтали из Франкфурта,
автор книги «Эмек га-мелех»:

«Думая об этом человеке, приходишь к убеждению, что
его душа ничего общего не  имела с  душами того поколе-
ния. АРИ был прямым посланником Вс-вышнего, призван-
ным очищать и освещать души людей истинной мудростью



 
 
 

«Зогара». Поведение окружающих, однако, было таким, что
не позволило ему прожить в этом мире достаточный срок
для исполнения его миссии. Если бы он прожил на Святой
Земле вместо двух лет хотя бы пять, то объяснил бы всю
Тору в свете книги «Зогар». «Воспринимать его надо как Ма-
шиаха, как зеницу очей наших, как защитника нашего от рук
народов. Совсем молодым покинул он наш мир по нашей ви-
не…»

В другом месте он писал:

«К нему я отношу стих: «Дыхание жизни нашей, пома-
занник Б-га, попал в их западню, тот, о ком говорили мы:
«Под сенью его будем мы жить среди народов» (Эйха, 4:20).
И  про него сказано: «Упал венец с  головы нашей» (Эйха,
5:16). Первые буквы этих слов на иврите – нафла атерет
рошейну – составляют слово наар – юноша, намек на то,
что он умер молодым из-за многочисленных наших грехов».

Ученик АРИ’заля р. Шмуэль Узида – автор сборника ком-
ментариев к Трактату Авот «Мидраш Шмуэль» , также сви-
детельствует, что АРИ’заль был помазанником Вс-вышнего.
Он пишет:

«Дыхание жизни нашей, помазанник Б-га» – это правед-
ник, который настолько благочестив, что стал целиком ду-



 
 
 

ховен. Если сопоставить его с нами, то мы – тело, а он – ду-
ша. Кроме того, он обладал другим достоинством, ибо был
Машиахом, избранным Б-гом, но, несмотря на все это, по-
пал «в западню злых сил». Это случилось потому, что мы
надеялись лишь на его заслуги и думали под сенью его жить
беспечно среди других народов, и не  вернулись сами ко Вс-
вышнему, как должны были».

Ученик р. Хаима Виталя р. Хаим га-Коэн писал:

«Машиах, кому суждено быть освободителем Израиля…
будет страдать от болей и недугов… и эти признаки обна-
ружились у учителя моего АРИ’заля».

А вот слова рабби Моше бен Менахема из Праги:

«Источник эманации Высшей воли передал ему право от-
крыть источники Б-жественного знания [и каналы, по ко-
торым она изливается], чтобы тот проник в тайны Торы».

Мудрецы позднейших поколений оценивали АРИ
столь же высоко.

Вот слова Виленского Гаона, записанные его учеником р.
Хаимом из Воложина в книге «Нефеш гахохма»:

«АРИ’заль – человек, избранный Б-гом. Что мы можем



 
 
 

говорить и как рассуждать о такой личности, освященной
Вс-вышним, о человеке, избранном Б-гом святым и вызыва-
ющем благоговейный трепет?! А с тех пор, как он удосто-
ился явления ему пророка Элиягу, его способность постиже-
ния чудесным образом усилилась вдвойне и возросла до неви-
данных высот.

Явились ему «магид» [букв. «рассказчик»] – душа велико-
го человека прошлых поколений, которая спускается на зем-
лю, чтобы обучить еврея тайнам Торы и  души пророков
и мудрецов Талмуда, как являются они по зову ангела Вс-
вышнего».

Рабби Хаим-Йосеф-Давид Азулай – ХИДА пишет в своей
книге «Шем га-гдолим»:

«Учитель наш АРИ’заль – искра души самого Моше Ра-
бейну, человек, исполненный духом святости, знающий вся-
кую премудрость».

Карлинский Ребе, р. Агарон, составитель книги «Бейт-
Агарон», свидетельствует, что АРИ дал нам ключ к понима-
нию «Зогара».

Передают от  имени АРИ’заля следующее: он обещал
тому, кто самым тщательным образом станет соблюдать
в праздник Песах запрет на квасное, что этот человек будет



 
 
 

убережен от греха, совершенного по ошибке, в течение все-
го года.

В настоящее время в большинстве еврейских общин про-
износят молитвы по  сидурам – сборникам молитв , состав-
ленным с учетом предписаний АРИ’заля об их текстах и по-
рядке.

Рабби Пинхас из Кореца предостерегал от изучения трудов
АРИ’заля по принципу хеврута3, если между ними не будут
царить дружба, взаимопонимание и  полное единство, ибо
корни души АРИ’заля – в мире Ацилут – мире абсолютного
Единства.

Множество рассказов, свидетельств и поучений, связан-
ных с АРИ’залем и его учениками, передаются из поколения
в поколение, и свет, посеянный им, пронизывает тьму, в ко-
торой мы сегодня живем. Пусть же его заслуги помогут и нам
стать достойными постижения тайной мудрости. Амен!

3 Студенты йешивы разделяются для совместных занятий Торой на пары.



 
 
 

 
Четвертая глава.

Экскурс в историю
сефардской синагоги АРИ

 
– Вы не можете использовать этот дом для жилья! Это –

особенный дом! Он некогда принадлежал святому еврейско-
му праведнику АРИ’залю!

– Что значит «не могу»? Я его купил за свои деньги и на-
мереваюсь перестроить, это – мой дом. И что хочу, то с ним
и сделаю!

В час застолья по случаю новоселья в перестроенном до-
ме раздался оглушительный взрыв, земля провалилась под
полом, потолок и стены рухнули, вспыхнуло пламя, и все пи-
ровавшие были погребены под развалинами. Позже выясни-
лось, что в начале XVIII века в ходе военных действий Цфат
подвергся пушечному обстрелу. Одно из ядер упало во дворе
дома АРИ’заля, но не взорвалось, а спокойно ждало в земле
своего часа. И в тот день, когда богач, купивший этот дом,
не вняв предостережениям, собрал в нем гостей для празд-
ничной трапезы, ядро по воле Небес взорвалось.

Старожилы Цфата поведали эту историю р. Симхе бен
Йегошуа, побывавшему в святом городе с группой хасидов
в 1765 году. Их впечатления от путешествия по Стране Из-
раиля описаны, в частности, в книге «Толдот Цфат» – «Ис-



 
 
 

тория Цфата».
Хасиды-паломники посетили и  сефардскую синагогу

АРИ’заля, носящую также имя «Гилуй Элиягу га-Нави»  –
«Откровение пророка Элиягу», поскольку, согласно преда-
нию, пророк являл себя там тем, кто этого был достоин. Го-
сти не застали Элиягу, но зато познакомились со служкой си-
нагоги по имени хахам Биньямин, который заботился о том,
чтобы там постоянно горел светильник, и заведовал фондом
пожертвований.



 
 
 



 
 
 

Сефардская синагога АРИ

– Вот вы удивляетесь, каким образом эта синагога усто-
яла,  – сказал хахам Биньямин, когда вошедшие выразили
изумление по поводу хорошего состояния синагоги, просто
невероятного на фоне сплошных развалин, в которые пре-
вратило Цфат землетрясение, произошедшее несколькими
годами раньше.

– Действительно, здание сохранилось чудом, – продолжил



 
 
 

он, – однако потолок все же был поврежден, а у меня не бы-
ло возможности его чинить, потому что я был тогда прико-
ван болезнью к постели. Вылечил меня не кто иной, как сам
АРИ’заль.

Последняя фраза прозвучала странно: ведь к  тому вре-
мени АРИ’заля уже почти двести лет как не было в живых.
Путники окружили хахама Биньямина и слушали, затаив ды-
хание4. – Синагога приходила в упадок, а я болел и ничего
не мог предпринять, и вот однажды приснился мне сон, буд-
то прихожу я сюда, в синагогу, проверяю, горит ли светиль-
ник, и  застаю у восточной стены человека, который сидит
себе с книгой – так, словно это его постоянное место. Серд-
це подсказало мне, что этот человек – АРИ’заль. Я подошел
к нему поближе. Он был закутан в белое покрывало и выгля-
дел лет на тридцать пять. Борода его была густой и черной,
лицо – очень красивым.

– Кто ты, уважаемый господин?» – обратился я к нему
во сне.

– Рабби Ицхак Луриа Ашкенази, – сказал он.
Я пожаловался ему на нездоровье. Он ответил мне пона-

чалу строго:
– А то, что моя синагога запущена, тебя не беспокоит?

Скоро начнутся дожди, через дыру в потолке все зальет во-
дой, и стены покроются плесенью!

– Денег на ремонт нет, господин мой. И я совсем больной.
4 См. иллюстр. «Сефардская синогога АРИ В Цфате».



 
 
 

– Дети забегают сюда поиграть, как будто это – пустырь.
По-твоему, так подобает относиться к синагоге? Я не про-
шу держать помещение закрытым, но, по крайней мере, мою
нишу, мое постоянное место ты должен будешь замуровать.

–  Как мне сделать это, ведь я болен, уже три месяца
не встаю с постели! – сказал я. – Дай мне руку, – был ответ.

Вместе с ответом я воспринял от праведника некую вол-
ну тепла, обнадеживающей доброты5. Я протянул ему руку
и проснулся. Открыв глаза, я увидел, что члены моей семьи
сидят возле кровати озабоченные и  советуются между со-
бой, стоит ли будить меня, чтобы предложить поесть. Я по-
чувствовал необычный аппетит и принялся, к их удивлению,
за еду, а вскоре поправился совершенно. У меня появились
силы, требовавшиеся для исполнения моих обязанностей.

С тех пор часть синагоги, как видите, замурована, а зал,
открытый для посещения, поддерживается в образцовом по-
рядке. Хахам Биньямин завершил свое повествование, и пут-
ники с трепетом обратили свои взоры к скрытой части си-
нагоги, в  которой, судя по  всему, было постоянное место
АРИ’заля.

5 О прикосновении к руке праведника как способе исцеления см. в книге р.
Хаима Виталя «Шмона шеарим», гл. «Шаар га-псуким».



 
 
 

 
Пятая глава.

Рождение АРИ
 

Известный под именем Святой АРИ – рабби Ицхак Луриа
Ашкенази родился в Иерусалиме в 5294 году (1534 г. по неев-
рейскому летосчислению). Родословная АРИ восходит к са-
мому королю Давиду. Отец его, приехавший в Эрец Исраэль
из Бриска (ныне Брест), был выходцем из ашкеназской об-
щины, а мать – из сефардской. Было ли это случайностью?
Может ли быть какая-то деталь случайной, когда речь идет
об  основателе лурианской каббалы? И  разве есть вообще
случайности в мире? Может быть, тот факт, что АРИ мог
причислить себя и к сефардам, и к ашкеназам, как раз и сде-
лал возможным создание им «Общих врат молитвы», то есть
такого варианта молитвы, который в одинаковой мере соот-
ветствует духовным корням всех евреев.

Семейное прозвище Луриа, по  мнению исследователей,
восходит к  названию протекающей во  Франции реки Лу-
ары, на берегах которой располагалось поместье, дарован-
ное французским королем одному из предков АРИ в  знак
благодарности за чудесное исцеление им монарха от болез-
ни. Прозвище же Ашкенази6 отец АРИ получил самым есте-

6 Ашкенази – еврей, принадлежащий к социально-культурной общности, сло-
жившейся в средние века в Северной Франции, Германии и западнославянских



 
 
 

ственным образом по приезде в Страну Израиля: здесь тогда
было так мало выходцев из европейских стран, что многие
из них получали такое прозвище.

АРИ – рабби Ицхак Лурия Ашкенази из Цфата – это цен-
тральная фигура среди каббалистов XVI века.

Есть люди, которые находятся на такой высоте духа, что
кажутся совсем непохожими на других представителей чело-
вечества. Они обучают нас, но мы зачастую не готовы вос-
принимать, и то, что для них – крохи, для нас – огромные
горы.

АРИ – такое высшее существо, которому (единственно-
му из всех еврейских учителей) дано прозвище Б-жествен-
ный – Элоки, которое и стало основой акронима Элоки рабби
Ицхак – сокращенно АРИ.

Как правило, великие люди становятся такими не при сво-
ей жизни и не в  глазах своих близких, своих современни-
ков, тех, кто жил бок о бок с ними. Но здесь случилось ина-
че: АРИ проявил себя как сверхчеловек, как существо выс-
шего порядка, как пророк именно «в своем отечестве» за те
два года, которые прожил в Цфате, и таким был он именно
в глазах достойных и святых людей, принадлежавших к его
ближайшему окружению. Его называли таким и рабби Йосеф
Каро, и рабби Моше Альшейх, и рабби Хаим Виталь, и рабби
Моше Кордовейро. Согласно преданию, жители города боя-
лись его появления на улицах, так как он мог при встрече

странах.



 
 
 

с каждым указать ему на его скрытые помыслы. Не было для
него тайн, он читал мысли, знал прошлое и будущее, а кроме
того, ему были присущи все качества, описанные в нижесле-
дующей цитате из книги «Эц Хаим»:

«Он обладал уровнями пророчества, знал, каковы ступе-
ни святого духа, а также понимал премудрость толкования
звуков, издаваемых деревьями, шелеста пальм, шороха тра-
вы, знал тайну щебета птиц, беседу ангелов, тайну свечения
пламени и тайну мерцания углей. И тайну запаха одежд,
и тайну чудесного сокращения пути несколькими способа-
ми, и распознавал правильно и ошибочно написанные ману-
скрипты либо книги печатные, где какая ошибка была до-
пущена, и тайну поражения слепотой, и всеми этими аспек-
тами мудрости обладал он настолько, что доступны они
ему были во всякое время. И он обладал тайной физиогно-
мики, описанной в „Зогар“7 и секретами хиромантии, и рас-
толковывал истинное значение снов. А мои глаза, не чужие,
наблюдали все это».

И еще:

«АРИ был ангелом, посланным нам Г-сподом. Он был пре-
исполнен Торы, он полностью владел текстами библейскими
и талмудическими, Мишной и Агадой, и пильпулем (толко-
ваниями). Он понимал речь ангелов. Он видел будущие собы-

7 Умение распознать характер человека по его лицу.



 
 
 

тия – что произойдет на Земле, а что решено в Небесах»8.

8 Из книги «Шивхей га-АРИ», гл. 4.



 
 
 

 
Шестая глава.

Концепция субботы
в еврейской традиции и каббале

 
Время появления АРИ на свет было особенным. Если ве-

сти счет годам с момента сотворения Вселенной, как приня-
то у евреев, то выяснится, что рабби Ицхак родился в начале
шестого тысячелетия . Известно, что Шесть Дней Творения
соответствуют шести тысячам лет существования мира9.
Получается, что время его рождения в  исторической пер-
спективе соответствовало утру шестого дня, то есть пятни-
цы. Пятница в еврейском доме – это пора спешных приго-
товлений к субботе, которая вступает в свои права с заходом
солнца.

Суббота – Шаббат – день святой и сверхъестественный,
вознесенный над миром и возвышающий над ним тех, кто
ее чтит. Суббота параллельна седьмому тысячелетию , ко-
торое в Талмуде определяется как «Эра Машиаха»10. Соглас-
но этой аналогии, рабби Ицхак был призван ускорить приго-
товления евреев и всех народов к вселенской субботе – эпо-

9 См. комм. РаМБаНа к Бе-рейшит, 2:3 и «Торат Хаим» р. Дов-Бера из Люба-
вичей, стр. 8в.

10 Талмуд Бавли. Рош га-Шана 31а, Сангедрин 97а.



 
 
 

хе Машиаха. В соответствии со сказанным в книге «Зогар»11,
шестое тысячелетие должно было стать временем раскры-
тия всех премудростей – как небесных, так и земных. Соглас-
но пророчеству «Зогар», подобно тому, как во время Все-
мирного Потопа «разверзлись все родники великой бездны,
и небесные хранилища воды распахнулись» , – это случилось
на 600 году жизни праведного Ноаха (Ноя), – в истории че-
ловечества в шестом столетии шестого тысячелетия дол-
жен был наступить особый этап. Мы уже знаем, что это пред-
сказание сбылось: и научные открытия, и технологический
прогресс («родники великой бездны»), и духовные сокрови-
ща каббалы и хасидизма («небесные хранилища воды») по-
чти одновременно проявились в мире, преобразовав его са-
мым радикальным образом. Рабби Ицхаку было предназна-
чено начать освещать мир учением каббалы. Благодаря ему,
а позже – Бааль-Шем-Тову и его последователям, произошло
то, что «Зогар» называет «раскрытием врат Б-жественной
премудрости».

11 «Зогар», часть 1, стр. 117а.



 
 
 

 
Седьмая глава.

Гильгуль Моше Рабейну
 

История рождения АРИ весьма примечательна.
«И наполнился дом светом»12. Родители рабби Ицхака бы-

ли до его появления на свет бездетными долгие годы, и мно-
гие евреи Иерусалима молились за  них, прося Всевышне-
го удостоить эту чету рождением детей. Его отец  – рабби
Шломо Луриа взял себе за правило каждую субботу подолгу
оставаться в синагоге после утренней молитвы и обращаться
к Б-гу без свидетелей. И вот однажды Вс-вышний повелел
пророку Элиягу явить себя рабби Шломо в синагоге, где тот
по своему обычаю находился после окончания утренней мо-
литвы, когда все остальные уже разошлись по домам и сиде-
ли за субботним столом.

– Рабби Шломо, – сказал ему Элиягу, – я послан к тебе
с  радостной вестью. Знай, что на  Небесах услышана твоя
просьба, и ты удостоишься сынаправедника, который озарит
своим учением весь мир и раскроет самые сокровенные тай-
ны Торы. Назови его Ицхаком. Только берегись: не говори
никому ни слова! А в день обрезания новорожденного жди
меня, непременно дождись и не начинай церемонию до тех

12 Из комм. РаШИ к Шмот, 2:2, где говорится о рождении Моше – будущего
вождя еврейского народа.



 
 
 

пор, пока я не появлюсь. – После этого Элиягу исчез.
Рабби Шломо произнес благодарственную молитву, про-

был в синагоге весь тот день, а вечером пошел домой поход-
кой человека, несущего в кармане сокровище. Через неко-
торое время жена оповестила его о том, что беременна. Ко-
гда наконец родился сын, тихий до того дом наполнился ра-
достными возгласами и светом – тем самым светом, каким
по  преданию, озарился дом отца и  матери Моше Рабейну
в час его рождения. Можно просто появиться на свет, а мож-
но при этом еще и привнести свет в мир!

Рабби Шломо в день обрезания сына выставил в синаго-
ге щедрое, насколько позволяли средства, угощение. Собра-
лись родные и  друзья, оживленно переговариваясь в  ожи-
дании начала церемонии. Рабби Шломо медлил, оглядывал-
ся по сторонам. «Кого еще он ждет?» – думали люди. Мно-
гие подходили к нему и спрашивали, в чем причина задерж-
ки. Ожидание длилось так долго, что некоторые из  недо-
умевавших гостей решили расходиться по домам. Это бы-
ло еще одним испытанием рабби Шломо на душевную кре-
пость, и он его выдержал, хотя на миг у него появились опа-
сения: «Неужели, раз пророк Элиягу не приходит, это не тот
сын, о  котором возвестили мне с  Небес? Неужели за  гре-
хи мои не удостоился я исполнения пророчества?» Наконец
Элиягу открылся, но  увидел его только рабби Шломо, чьи
глаза при виде пророка оживились и преисполнились радо-
сти. И тогда приступили к обряду обрезания. Младенец был



 
 
 

наречен Ицхаком.
Дом, где он родился, можно и по сей день найти в Иеру-

салиме, в Еврейском квартале Старого города.
Дом номер шесть на улице Ор га-Хаим  – это и есть ре-

ставрированное пятисотлетней давности строение, в одной
из комнат которого родился АРИ13. Детство АРИ проходи-
ло в Иерусалиме. Когда рабби Ицхак в детстве изучал То-
ру, преподаватели отмечали его блестящую память, дар глу-
боко проникать в суть материала, острый и гибкий ум, спо-
собность к анализу и неординарным выводам. Один из них
говорил его отцу, что уже поделился всеми своими знания-
ми с этим ребенком и мальчика следует передать наставни-
ку рангом повыше. А тот через месяц-другой тоже заявлял:
«Нечему мне уже его учить».

И  так повторялось не  раз и  не  два, пока не  умер раб-
би Шломо – с его кончиной семья обеднела так, что учебу
невозможно было продолжать. Иерусалимская община пред-
ложила вдове денежную помощь, но  та знала, что растит
сына – великого мудреца, которому предстоит стать проро-
ком, и вежливо, но твердо отказалась от предложенных де-
нег. Не подобало им принимать милостыню от чужих лю-
дей, пусть даже руководимых самыми добрыми намерения-

13 Корень души АРИ восходил, как это написано в его учении, к изначальной
матрице Ґевеля (Авеля), и одной из его последующих реинканаций был сам Мо-
ше. Его ученик рабби Хаим Виталь соответствовал противнику Авеля – Каину –
и как это видно из самого слова «кени – кениец» – являлся гильгулем Итро-ке-
нийца, частично завершив свой Тикун и искупив вину перед братом.



 
 
 

ми. Решила она отправиться из Иерусалима в Египет, в Каир,
с тем, чтобы повидать брата и попросить его приютить их.

Ее брат – рабби Мордехай Франсис, занимавший долж-
ность начальника городской таможни, принял их радушно,
взяв на себя все заботы по обеспечению сестры и племянни-
ка. Они поселились в его роскошном особняке в центре Ка-
ира, и рабби Мордехай пригласил для обучения Ицхака са-
мых лучших учителей, какие только были в городе. Четыр-
надцатилетний Ицхак подписал, обучаясь в лучшей йеши-
ве Египта, обязательство в дальнейшем соблюдать опреде-
ленные правила, разработанные для учащихся. И это – са-
мый ранний автограф АРИ, которым мы располагаем. Доку-
мент датирован 19-м числом месяца Кислев 5308 (1548) го-
да. В нем, в частности, говорится о моральных обязатель-
ствах каждого учащегося по отношению к товарищам: если
кто-то из друзей обидел тебя словом или действием, то сле-
дует в течение ближайших суток со времени происшествия
высказать свои претензии обидчику, ни в коем случае не тая
их в сердце.

Если же беседа наедине не исправит ситуацию, обидчик
не раскается и не попросит прощения, тогда можно и нужно
упрекать его публично. АРИ учился под руководством раб-
би Бецалеля Ашкенази , семью которого его дядя также взял
на свое обеспечение, чтобы тот мог всецело посвятить себя
работе с Ицхаком, не заботясь о материальных нуждах. Фун-
даментальный труд «Шита мекубецет»
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